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77^uemn6moäum I'Iieoeritus in Universum enntieorum kormnm descripsit ele^nn-

tius, sä certnm nrtis normnm eomposuit, et tum cnnentium conäitioni ne moribus,

tum nnimis leKentium leuiter agitanäis e^re^ie noeommodnvit: itn in I^rieis in

primis versus, <^uos intercnlnres voennt, nun rnro repetüt, intervnllorum lon^orum

ne drevium nec^unbili izunänm varietnte vrntionem distinxit, de industrin«zue, non

ex iosidüs, sed nperte ne pnlnm in eo elnbornvit, ut et in sinAulis versibus dispo-

nendis vinciendis^ue, et in omni orntionis Iinbitu verbn verbis hunsi demensn iun-

Kerentur ne psrin pnridus responderent. tldmissn Iine cnrminum distributione np-

pnredit, «pin orte, i^uove iure Iiis enrminibus restituendn sit pristinn membrorum

neizualitns.ii s4dumdrnt!o ipinestionis de cnrminum I'Ileocriteorum nd ^enern sun

revocntorum indole ne virtutibus. tluctore II. <?. /I. Liclistnedt, I.ipsine, 1794, p. 9.)

Ilnee non solum in Illeoerito reete nestimnndo ntcpie iudicnndo summi esse mo-

menti, virorum doetorum eonntus sntis luculenter dewonstrnnt. IVnm omnidus lite-

rnrum nnti^usrum peritis notum est, reeentiore tempore multn enrmion in stroplins

esse divisn, «pine unten nstroplin esse putnbnntur. 8ie Neineleius IZerolioeosis enr-

mion I^rien Ilorntü, Hermnnnus I.ipsiensis Vir^ilii eelo^nm Vill et cnrminn epitn-

pliin Lionis et Uoselli, Xöclil^ I'uricensis Ilieoeriti idz?I1in ntizue etinm Ilindis librum

II nd certns «^unsdnm le^es eonstituere eonnti sunt. Dntonis Ilirnrum stropkicnm

compositionem in «iuKnInri dissertntione, l^unm nnte nnnum in lucem edidi, non in-

keliei, si «^uid vidoo, sueeessu restitui. *)

„Ueber die strophische Composition der viras des Valerius Cato, Mit einigen kritischen Be¬

merkungen. Warendorf, Druck und Verlag von I, Schnell. 1861." ttuum postmodum Lciogam
pauUo aecuratius tractare coepisssm, mox intelligebam, sum daud prvcul a vsro abesse, gm doc
guogue carmen in stropdas divisum a poeta kuisss statueret, guamvis nullus invenirstur inter-
cslaris, qui distinZusndis stropdis inservirs possst. ?Iura autem sunt, guae ms ut itn pntarem
commoverunt. iXamqus primo invsnitur in carminis prioribus versibus aliguid intercslarium si-
milliinuni; contsras si placet v. 1: Invidso vodis agri kormosagus prnts;

v. 8: Inviäso vobis agri: discetis swnrs;
v. 26: Invidso vodis »gri: men gnudia dadetis,

guorum duo priores stropdsm primsin oeto versuum circunicludunt, tsrtius tsrtiain ssndemgue
octo versuum stropdnm incipit lntsriscst nutem stropds duodeeim versuum, v. 9—19.

^ vsrsu 28 inoipit gunrtn stropda, guns undecim versibus continstur, v. 28—38. guintn
dsniqus stropda versus octo, 39—46, complsctitur. Versus 47—57 stropimm etkicere nidil im-
pedit guominus ststunmus, qunmvis ejus pnrtis, guns ssguitur, ivtsgrilns msgis dubia vidsatur.
Leguitur stropda octo versuum, v. 58—65. Versus 66 est difkcillimus, nsgue guidguam editorum



Ae saoe omnium maxime est eredibile, mnlto krei^neotius divisionem illam
poetis anti^uis adliibitam esse, c^uam vul^o ereditur. Lorum namizue carminum,
huae eompositiooem stropbicam evidenter produnt, admodum panca inveniuntur, ut
Oalpurnü eclo^a Xl, llatonis Lirae et poeinata «zuaedam Iz'rica, in Hindus stropbae
diverso x ersiium ^enere discernuntur i lon^e autem plurima neizue intercalari versu,
neipie metri diversitate ullam divisionem eertam ostenduut. ^nod yui kaetum sit,
liaud ita dikliculter demonstrari potest. Librarü eniin «znum stroplias in ipsi« car-
minibus indicatas non animadverterent, vel addendo vel demendo integrum poeta-
rnm scripturam perturbarunt, l^uod etiam in iis carminibus, «zuae versnm interca-
larem liabent, accidisse veri est simillimnm. IVamizue seribendi labore superseden-
tes versum, <zuem saepius repetitum videbant, omisernnt, ^uum locum eins signis
iodicasse sukkeere putarent; yuae deinde signa a posterioridus non intelleeta pri-
stinam carminum dispositionein perverterunt. tjuo kactum est, nt plura earmina
poetarum anti<iiiorum, «zuae epb^mnia Iiabent, nnllam stropliarum aeynalitatem pro-
daut, sed ininoribus maioribus partibus interealaris subnexus esse videatur. Omnium
autem Maxime earmina bucolica boe walo laborsnt, ^num vix ^uid^nam in iis sanum
atipie integrum iudicari possit. 1'amen dikkeile est ad credendum, divisionem stro-
pliicam ab iis abesse. Haid eniin sibi vult versus saepius sine ullo vrdine repe-
titus, si ad stropliarum magnitudinem niliil valet? ^tljue aegre credi potest, l'beo-
erituin, Lioneln, Alosebum, Virgilium plane ignorasse, Quantum pulcliritudinis e stro-
pbarnni responsione in earmina rednndet, et versum iotercalarem ad stropliarum
aeiiiialitateni ekkciendam esse aptissimum? iVe^ue tamen ubi<zue kacile animadverti
potest, «ina ratione dividendi poeta usus sit, ^uum vmnes bucolieorum libr! manu-
scripti veliementer depravati ad baue aetatem perveneriot, ut pluriinis locis dubium
de integritate oriatur. Lex! autem negotio vmnes ii de epbz?mniorum Position«
iudioare possunt, ^ui poetas earmina illa keeisse putant. kpli^mnia
explere intervalla, tpiae singulas stropbas discernant separentizue. Lvetam me-
ditari, dum alii epkz-wnia eanant. Lsse autem ex eogitandi ratione, ut modo
maiores, modo breviores sententias mens eoncipiat. Inde aliam stropbam alium

opera ad sanandum locum stlectum est. Ks« est simplicissima, si trss versus intsrssss csnse-
mus, <>ui fortasss librario religio«» bonis nioribus ofkcers videbuutur. ttuod si rscts suspicutus
«um, ekücitur stropbu undscim versuum v. (3)-p 66 — ?Z. ksstaut Septem versus, qui stropbam
prima uno versu minorem <iuum sMeinnt, unum vsrsum inrsriisss veri simillimum est. ?otius
igitur esrminis stropbsrum ratio bnee statnsnda est:

str. s, v. 1—8 — 8 v. str. b, v. 28—38 — 11 v. str. a, v. S8—65 — 8 v.
str. b, v. S-19 — 11 v. str. a, v. 39-46 — 8 v. str. b, (3-p) v. 66-73 — 11 v.
str. n, v. 29—27 — 8 v. str. b, v. 47—57 — 11 v. str. n, v. 74(4-1)—89 — 8 v.

Haue distributionsm non ex nrditrio factum esse, sentsntiarum, quae quaqus stropba ex-
primuntur, indoles atqus natura satis luculsnter prodit, quod quam verum sit sacilö quisque vel
obitsr IsAöndo animadvertst; quars nscssss non est, ut cuiusqus stropbae sententiam principa-
Ism boc loco, ub! brsvitate opus est, pluribus exponam.



versuum numerum liabere. Ilaee cle epb^mniorum natura sententia «insm^uam
maxime aä verum acceäere viäeatur, >) tarnen incle stropliarum inaec^nalitas non
seyuitur. Lst enim probabile, etiam liomines populäres in cvnclenckis carmioi-
bus ea ckexteritate kuisse praeckitos, ut kacile stropliarum respoosionem etkcere
possent. I,oc aeeeäit, czuocl poetae, csui bucolica carmina kecerunt, coKitaoäi
minime imperiti, secl in litteris multum versati erant. Itaizue etiam Iiaec causa,
czuae ex ori^ine epb^muiorum petitur, niliil aä litem äecernenclam alkerre potest,
secl omnis ckisputatio ack ipsorum carminum rationem babitumi^ue reclit.

I. Ok l'Iikoeritt eaimino primo.

Duo iluius earminis sunt epb^mnia, nnum, «pio Nusae ack ineipienäum. alte-
rum, lpio acl koienäum vantum exeitantur:

«p^ere /Zovxo4cx«s, MicSac <pc4«c (zr«4cv), «ocö«s,
4^/ere /3onxo4c?c«s,Mm6«i cre, 4^^xr' «ocA«?.

l'rior versus in nonnullis loeis ita variatur, nt pro Pc4«c ponatur zrcc4cv, cle
i^uo inkra äisputadimus.

IXiliil autem ail stropliarum rationein kaeiunt v. 65:
Gvpöts oö' co'^ Gnpöcöos «ö' oc Pwv«,

et v. 141, 142, 143:
öcöov r«v «5^« x. r. 4.,

czuum prioris seotentia nibil cum orla Ilabeat commune, alter! tres epiloKi loco sillt.
in vul^atis eckä. «piinclecim loeis epll^mnium le^itur, v. 64, 76, 73, 76, 79, (84),
89, 94, 99, 104, 108, III, 114, 119, 121.

?ler!cpie eäitores v. 84 uncis incluserunt, <zuocl v. 85: epb^mnio male
separari viilebatur. 8ecl Ilic locus bene sauari potest. IXam si korma cvclicum:

inter se eomparaveris, ciubium
esse non potest, ipiin 6°. « vera librorum scriptura sit. Iure i^itur IVleinekius
in eclitivne bucolicorum maiore reeepit. Ita enim et cockieibus satiskecit et v. 84
uncis liberavit. cllirens autem ^«4cö o' scripsit et v. 84 post v. 85 posuit. 8ecl
iniuria. In eclitione minore 4>ips. 1850 versuum oräinem intactnm reliijuit. (<lk.
äe boc versu 0. Hermann, cle Ilapbnicke Ibeoeriti, not. 41, cpii 6' « me-
liorem scriptursm iu6icat.) ^licjuanto auclacius ^lirens cum vv. 77, 78, 79 e^it,
«z>uum eos ex carmine in mar^inem posuerit. tjua in re arAnmento vir cloctissimns
levissimo utitur: „Versus 77—79, c^uos eieci, scboliastae non leAerunt, cpii aä
v. 92. Alereurinm non commemoravt.« 8eä ack v. 77 scbolia vet. Iiavc liabent:

H' ^ o u äs: ?rpcorox vis voucos) H P-'lo? 7z cos



eyccor^s- Lui sekalio non aäversantur c^uae aä v. 92 leKuotur: ?cox 6' ovösv
irorx^i'^tt-A'o /Zc>nsco>i,c>s: ?r^os rourous 6e, nvsrcvccs «vco-9-LV eczro^Lr-, ^'roc raus /Zovr«s,
rar!? ?rot^x'v«s x«c rors «/zrolovs, rar- 17yccc?ror-x«l roas Ioc?ra 6 s ovösv rr Lyz^x'^oiro
o /Zovxolos. Viiletur enim sclioliasta parum aeeurate omnes, c^ui venernnt, boe loeo
enumerasse, czuum etiam ravs iioc?ror!svenisse clieat, c^uos inter IVlereurium ijuocjue
kuisse veri est simillimum. (melius veriuscz-ue clietum esset: cos zr«r^^>, Nereurius
eoim va^bniilis pater babekatur, ek. kartli. narr. am. 29. vioä. 4, 84.) Lur Ner
eurius lilium tabeseentem et moribuncium non visisset? cleeeclit czuocl etiam Ner-
enrius axuck aoti^uos pastorum cleus babebatur. Lk. Lom. Ii^mn. in Nere. v. 567
sczcz.; II. 14, 499; 16, 189 ««ty.; lies. tlrevA. 444: (°Lx«r^) ö'x'r- gr«H-^,orSr
0r!r- 'La^u?) 1r/c6' «x^xcv; vä^ss. 14, 435; ^ristopb. Ilcesm. 977: 'La.a^v re vo^c-ov
«vro^t«c >c«c /7«r-« x«c. rVriacp«? y,/1«s; ?aus. 16, 1, ubi o^mpliae iVlereurium
receus natum lavisse in kante clieuntur. lloe aeceäit, czuacl VirKilius Lei. X, 16—23:

„stant et oves eireum: — nostri nee poenitet ilias,
nee te poeniteat peeoris, äivioe jioeta:
et kormosns ovis aä iiumina pavit clckonis;
venit et u^iilio, taräi venere bubulei,
uviäus kiberna venit 6e xlancie Menaloas.
kmnes, unäe amor iste, rasant, tibi? Venit Apollo:
Kalle, c^uicl insaois, inczuit, tua cura L^eoris
perczue nives alium perczue korricla eastra seeuta est,«

evickenter aä liune nostrnm 1'beocriti locum respexit. l»am etiam VirKilius cleum, etsi
alium, venientem kacit, vipollinem, czui Iclem antic^uis erat r-o c o s llcos s. vvsrsvs-
ek. kincl. ?Mi. 9, 66: o-r«<ov 8opk. LI. 6: rov /ivxoxror-ov Ueot) «7-09«
^luzcLcos ; Lur. 41c. 8: el-Aalv 67 r»zr-ö' 7/IavP6a/Iar>r- VirA. Lea.
3, 2: xastor abclmpbr^soeuml'ale, clea pastornm, memoratur. Lankerns
praeterea, si placet, Vir^ilii verba:

»nncle amor iste tibi?«
cum 4'beoeriti v. 78:

„rcx rv xccr«rav^6t; r/vos co^ccHe roSöov xyc:06«i;"
VirKilii autem auetoritas in 1'beoerito reete aestimanilo corrjAenllocjue summi ka-
eienäa est. i>am et proxime aä l'lieoeriti aetatem aseeockit et perkeetam ubicjue
dueolicorum seientiam proclit. lVleineicius vv. 77, 78 retinuit, seil epk^mnium v. 79.
eieeit. iXnllam tamen aclckit rationem, cjua eommotus sit. 8e<1 vptime v. 79. re-
tinetur, huum Nerenrium äeum a pastornm Kre^e separet. Ilii enim superiares
separatas a vul^a seckes liabere amant. Itac^ue vv. 77—79 loeum snum iure tue-
buntur. — Versum 86:

jZovr«s vür- 6' «/zrolico«v6yc eoc.x«s
cibrens eiieienckum putat, scilicet ut stropliam äuorum versuum ektieiat, «juum tamen
in eckit. min. 1859 eum retinuerit. Lczuiclem non vickeo, czuicl liune versum suspectum



reckckat, cpium eius sententia ad Ivo» illo non sit aliena, et integritas libris KI88.

satis conkrmetur. ^c cke sententia boc animackvertere sukkciat, caprarios bubulcis

inkeriores babitos atczue bireorum libickinem in ipsos caprarios esse translatam:

«Lubulcus ckicebaris, nunc vero eaprarius vickeris esse, «piewackmockum enim eapra-

rius ete., sie etiam tu, «zuum etc. dk. cke boc loeo Hermann, cke I). Ib. p. 13 sip

Neinebius Ilauptium secutus v. 89 post v. 91 posuit. Vickebatur enim ?riapi oratio

interealarl male ckivelli. 8eck neeesse non est, ut vv.:

„ra?S ö' ouöst' MrelL^«r o /lovxölox, «11« rov «urcZ

«vve zrtxpov xpc>zr« xc4 ex relo? «vue stvtp«?"

a praeeeckentibus epb^mnio separentur, ne«pie ^uickl^uam impeckit, «zuominus vv.:

„x«i rv ö' Lire/ x' eSopHs r«s ?r«a-AL'vos o?« ^c1«vr-,

r«xc«t c>P4«1ucö? ort oo .«er« r«ü?t /ooeöät?"

epbz^mnio post v. 88 posito separatum loeum obtineant. l?rorsus enim simile czuick-

ckam paullo ante iovenitur, ubi v. 84 item kriapi orationem intercalaris ckirimit.

i^e^ue tamen Neinekius v. 84 eiieere ausus est. l>limis auckaeter Vbrens cum vv.

92. 93 e^it, ijui cum v. 86 eiieiencki erant, ut ckuae stropbae binorum versuum

ekticereutur. 8eck parum recte. vapbois enim ckolore excruciatus Nereurio, pasto-

ribus et ?riapo nibil responcket, czuock iilis culpam ckoloris tribuere non potest.

Venus autem gravissimam Vapbnickis vituperationem iramipie sibi contraxerat. Hane

igitur vapbnis optimo iure eonvieio carpit. deterum relationem lsuaockam inter

V. 92 et 199 illterceckere probabile est:

v. 92: rm's ö' ovckev ?rorelL^«r' o /Zovxölo?

v. 199: r«v ö' «p« ^cn /1«y>r-ls ?ror«stxt/ZLro

i. e. ack eos nibil bubulcus loeutus est, buic autem Lapbnis responckit. illuck x«l

in oppositionem andere vicketur. Nirum in mockum buius loci sententiam per-

vertit Vmeisius in Acknotatis in Ibeocrit. 8pee. I. p. 5. verba: «r-ua srtxpckv epcor«

vertens: «sucbte ?u bewältigen«, <suae sententia longissime ab boe loeo abest.
Nelius Vossius:

sonckern im Herfen

trug er ckie ipialencke dieb', unck trug bis xum blncke ckas 8cbiebsal,«

rsuamisuam ne baec quickem loci sententiam plane reckckere vickentur. Verbum enim

«viiktv (ck. Leuker, dr. 4V. d. I. p. 121, ?assow s. v. «vv«») signikcat extollere,

in ckie Höbe bringen, körckern, e. g. dbeoer. Vll. 6. Vlein.: /1otiptv«v o? cx

zrockö? «vvSe xp«^«v; tum aliyuick ack kinem perckueere, perkicere, e. g.

XXl. 19: xouzrco rov ^56«rov ckpvstov «vvev «pst« Zs1«v«?. XVIll. 17: . . . . «zrxp

collot «ptSree? oux «vv6«^ro. Lion. V. 8: .... xt^«p«v cs? «ws' ^4^o11cov, ck. VII. 6.

Lx bisee izuos attulimus loeis versus 93 baec erit sententia: «aber er be-

barrte im Inebesgram, bebarrenck erküllte er sein 8cbiclcsal.«

?e'1os enim st0tp«s est tiuis, <pii a kato oriunckus Oapbnickis vitae constitutus

erat, b uit autem is ilnis. ut amore psriret. ?ertulit igitur acerbuw amorem usyue
2



10 "

aä tinern a lato ei constitutum, ut aman6o moreretur. — Iluic mea interpretatiooi

viäeo inaAiropere kavere 8clrol. v. 92: „(rov s«uroü e^arr«) r6 rx'/io?

60?rkuüö ro r^? r)/ouv, o ^o/o« «vrcö «?rex1^os6cv."

!>on minus su^acter ^Irrens cum versitrus 106, 107, 108, 110, III, 119 e^it,

c^uos e carrnine eiecit. V. 107 etiam Valclienarius, ^ieAlcrus et Aleineliius spurium

putant dillicilerzue eins integritas probari poterit. Ilarzue eum eiieere non äubito.

^liter tarnen atrjue ^Irrens cie versitrus 106 et 108 iuckico. Versus 106 ita expli-

caorlus est, ut sclroliastae interpretantnr, Versum autem 110:

xtti nrozA«s /Zttllcr zravr« örroxer

optime llalrlins explicuit^) nerzue illeinelxius eum eiecit. Lplr^mnium v. III ratiooi

stroplrarum ^Irrentis okstitisse virletur. Aleinelcius r^uiäem v. 106 retinuit, seä

epll)innium x'. 108 eiecit. I)e versuum 120, 121:

x^-rnv oöe rr)vo? o r«S /Zo«? cööe voitxucor-,

o rar? ?ruorr«^ coüe irorröüluv

positione consentiunt, ^»um riterr^ue Hauptium secuti eiecto epjizmnio v. 119 eos

post v. 130 posuerint. tjusmrzuam enim eo yuem vul^o Iratrent loeo iraurl atrsurrli

apparent, tamen lacobsii et XiessIinKÜ expiicatio, in r^ua scirol. seizuuotur, parum

miiri prolratur: „IZ^o iile Daplrnis, rjiri in Iris saltibus armeota pavi, non amplius

Irie versakor.^i Lropius t'ortasse aä verum acceäas, si suppleas 4e'^co.

Nelius tarnen Iii ä»o versus cum v. 130 iunKuntur, ubi optime ack sententiam Dreiunt.

In vulAatis erlitionibus eplr^mnii mutatio Lt v. 127:

/Zovxolrxcex Millrccr, «orött?.

Ilie tamen locus virorum äoctorum suspieionem movit, rzuorl ista kt mutatio in

meckia invoeatione Lanis. ^Irrens nilril mutavit; Aleinelcius autem iam v. 114 mu-

tationem lecit. kontra Ilauptius in Vlus. Liren, nov. tom. IV. p. 260 sy. eplrz'm-
nium n. r. 1. sukstituers vult. 8eä Irae virorum cloctorum senteotiae nul-

lius cociicis auctoritate conkrmantur, ne^ue rjuic^uam mutaorlum est. — Iam Aleinekii

et ^Irrentis carminis äivisiones stroplricas proponere liceat, yuibus meam, rzuae

omnium maxime cum vulgär! consentit, subiun^am.
I. Vleinelcii:

e5 5. e>. 2. e>. 2. e>. 6 (eplr. v. 79 ei.). e'. 6. e5 2. e>. 4. e>. 4. e'. 4 (vv. 107.

108 ei.). e>. 2. e^. 4. e^. 4. e^. 5 (eplr. v. 122 ei.), e^. 5. e'^. 4. e^.
II. ^rlrrentis:

?ars I. e'. Str. 5. e>. str. /Z". 2. e^. str. /Z'. 2. e>. (ei. vv. 77. 78. 79.) str. «.

5. e>. (v. 84 post v. 85 pos.) str. /3'. 2. e> (ei. v. 86.) str. /Z5 2. e> (ei.

vv. 92. 93.)

?ars II. str. /. 4. e>. str. /. 4. e^. str. /. 4. e>. (ei. vv. 106. 107. 108. 110. III.)

str. /. 4. e> (ei. v. 119.)

Lars III. str. ö". 4. e^. str. 5. e^ (vv. 120. 121 post v. 130 posuit.) str.
5. «2. str. 65 4. e^.



11

III. IVostrg:
v. 64 proplmnemg. (ck. not. 2.) v. 65 earminis inseriptio. *)
e>. 4. e>. 2. e>. 2. e>. 2. e>. 4. e>. 4. e>. 4. e>. 4. e>. 4. e>. 2. e>. 2. e'. 2. e>.

4. e^. 4. e^. 5. e^. 5. e^. 4. e^.
^ugm stroplmrum divisionem ut ekkcerem, nullas mutgtiones violentgs tentgvi,

nisi c^uod versum 167 eücerem et versus 126. 121 cum Hguptio, Neinelcio et /Iiirente
post v. 136 ponerem. tlllrentis gutem stroplrgrum responsio ingeniöse «zuidem eon-
eeptg docte<iue propositg est, sed nimis gt> librorum guctoritgte recedit. Aleinelcius
i^uidem mg^is gd libros sese gpplicuit, seil Iioc cum ^Iirente Imdet commune, «zuod
epliz^moig ex grbitrio posuit, <j»gsi in likris non exstnrent. (leteruin tZreveri, viri
de 4'Iieocriti cgrminibus recte explicandis vptime merit!, sententiae gccedo, «jui Iignc
cgrminis pgrtem g 44reocr!ti in^enio glienum pntgt (ck. I. c. p. 25 s<^.). IVgm
prgeter sententigrum dikkcultgtes et gOsurditgtes etiam cvAitgndi rntio, ^ugm vir
doctissimus non gttigit, g Vkeocrito glienissimg est, gtyue ruclem grtisipie scribendi
imperitum Iiominem prodit, ck. v. 132—136. ^)

11t de numero et positione epk^wniorum VV. VV. dissentiunt, itg etigm non
sgtis inter eos constgt, udi in priori epli^mnio ubi zr«4tv scribendum sit.
Heinsius enim in editione Dommelinigng g. 1664, Vglclcengrius, Lrunclcius, Xiess-
lin^ius, 8cl»gekerus, ^Irrens in editione minor! ubiyue seripserunt. In editione
gutem mgiori ^krens in epk^mnio stroplmrum / / / /, cpii loci versibus vul^.
39, 164, 114, 122, respondent, recepit. 4>Iirente VIeioeIcius discessit, hui
Hguptium seeutns vv. 94, 99, 164, III scripsit. Versus enim 92. 93 ton-
rpigm mesodum totius cgrminis esse putgt. IXe^ue libri A188. certgm le^em se-
(zuuntur, i^unm glii aligm sin^ulis locis lectionem exliibesnt. luvgbit gutem locos
gpponere, in ljuitms invenitur. tjug in re si^Iis numerisi^ue /Hrrensignis utor,
vul^gtos uncis inclnsos gddidi:

v. 72 (73): Ic. g2. 75 (76): nMtv Ic. v. (79): zr«4i.v Ic. g. p.
16. ?. V. Ned.; v. 81 (84): Ic. a. 16. v. ?. tj. V. Ned.z v. 84
(89): Ic. s,. ?. et cum v. I. t^.z v. 87 (94): nnltv p. I). ?.; v. 92
(99): p. ; v. 97 (164): p. ; v. (III): v.; v. 162
(114): nMtv p. ; v. 167 (122): p. tj. I>1eä.

4^d lies eodices geeedit is, «zuo selioliostg od v. 84 usus est: 7I7o56«t
rd rlzroSryoy?^? iralvvucvos Iloc in codice i^itur pri-

mnin ?r«4lv v. 84 scriptum erat. .41!o<iu!n sclioliastg prius nvtasset. Huae eodicum
vesti^ig secutus IXgekius (^nimgdversioues in Vgl. Hatonis viros, p. 25) verbg
et g v. 76 usczue gd versum 126, exeluso v. 167 itg distribuit: ^)

Versum cum tirevero (^ur tViirdiZuugetc. der Idyllen ?Iisoerit's, 1850, p. 18 sqq.)
spurium lmbso.

2-i-
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PK sr« PK PK zr« PK ?r« PK PK n« PK zr« PK n«
22244444222424

liLKit i^itur Pk4«k v. 70, 76, 79, 89, 99, 194, III, 119, autem v. 73,
84, 94, 198, 114, 112. I,ae viri äoctissimi ckistributiooe eo äiseeclo, ^uoä in
tertio membro pro PK sr« PK scribam n« PK zr«, et traaspositls vv. 129. 121 post
v. 139: PK -r«. Lekewa iKiter ex stropkarum ratioue, «juam suprs propo8uiniu8Iioc
erit, si a v. 79 ieeipias:

PK n« PK
2 2 2

PK ?r« PK n« PK
4 4 4 4 4

n« PK ?r«
2 2 2

Pi n«
4 4

?ost ultimam stropkam immutatur epli^woium. Hades i^Itur Pk/?,«k vv. 79, 76,
79, 89, 99, 198, 114; ?r«^kv vero vv. 73, 84, 94, 194, III, 122. Wessis etiam alia
teotare, praesertim si eertam stropdarum respousioaen, elkcere velis. tjuan, olim
stropdarnn, ratiovem coestituenckan, e88e putadaw, artikelosa izuiäem est, seck yuum
si»e violentis mutatioaibus ekkeiatur et aliyuateous explieari ea possi, cur aocurate
v. 127 epd^wnii mutatio üat, aäckere ean, »o» äubitavi. Knut autem äelencki v. 197,
198 (ek. I^ie^Ier ack v. 196) et v. 119; transpooeuäi vv. 129, 121 post v. 139. vuae
niutationes postremae ian, a Aleinekio et ^drente kaetae sunt:

V. 64 — PK «2 — 127
66 — 69 4 — 4 123 — 126

79 — PK PK — 122
71 — 75 4 — 4 115 — 118

76 — NM — ?r« — 114
77. 78 2 — 2 — 112. 113

79 — PK — PK — III
89 — 83 4 — 4 — 195 - 119

84 — zr« — NM— 194
85 - 88 4 — 4 199 - 193

89 — PK — PK — 99
99 - 93 — 4 - 4 95 - 98

94 — zr«
keäit i^itur caotus ack exk^mnii primi locum, udi epd^muiu», mutatur. Ilaoe

parte», earmiois si a cdero caotatam esse statuas, »ilill illa respoosio dabet, ^uock
adsnräam viäeri possit. 8eä i» duiusceniocki^uaestionibiis vnillia a coäicidus pe»-
4e»t, yui ^»um niivime vetusti »e^ue de»e dabiti siot, iiisi probadilia co»ieetura
asse<zui »o» possuwus.
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II. De llieoor. «grminis II epii^mniis.

Iluius carminis puleborrimi duo sunt epb^mnia:
l. LÄxe rv r?zvov x^uov Mrl dcost« rov «vüy«,

et II. yzo«^eo /u.kv rov xpcur' e-Aev ixero ?rorv«
Quorum prius ad incantatoria pertinet, alterum cum primi carminis epbz'mllio ma-
ximam similitudinem babet. '4otum autem carmen tribus partibus coostat

? I. v. 1 — 16: krooemium
? II. v. 17 — 162: mesodus

a. 17 — 63: epk. prim.
b. 64 — 162: epb. alter.

?. III. 163 — 166: epilogais.
?ars prior seenndae partis octo stropbis i^uaternorum et »na lpiin«pie versuum

constat. „Xpb^mnium prius decies lexitur; praemittitur enim toti mesodo et se-
ljuitur sinAulas stropbas. ?ars b ineipit a v. 64; duodecim cpiinorum versuum stro-
pliis additur epb^mnium II; a v. 136 usyue ad knem epb^mnium deest. LtropXa-
rum ordo et ratio optime constaret, si locus v. 58 — 62 non abundaret uno versu.
Ueinekius, ^ie^lerus, 4.lirens in ed. mai., i^ui^ue ante bos viros 4'beocritum edi-
derunt, nibil mutarunt. i>6bilominus constat, stropkarum rationem vebementer illo
loeo perturbari. Itayue ^lirens in ed. mai. buic loco ita mederi conatur, ut v. 61:

ex de4e^»t, ö /<xv /6/ov ?rote7
eiiciat, auotoritate cod. X. vel 4mbros. 222 nisus, i^ui codex ioter optimos babetur.
Ltiam sclioliasta, hui in sei». 5. ?. verba: L?t interpretatur x'cox ercle^er««
x«r«cle^?/rai illum versum non invenit. tlrave sane pondus Imec duo testi-
monia contra versus inte^ritatem alkerunt. IVibilominus v. 61 retinere malim.

tjui sine »IIa opinione ante coneepta loeum illum leAerit, versum 61 ininime
abundare videbit. Kelmliastae interpretatio non intelÜKitur; 8) ipiis^ue «z ad sub-
staut. rekerendum esse iudicabit. Dt sit scboliastae loci explicatio reeta, sen-
sus tamen boc loeo ineptissimus est. ketento autem v. 61 locus plurimum pul-
cbritudinis babet. Naxnum enim Kimaetbae amorem ostendit, <^uae, etsi a vclpbide
se desertam esse putet, tamen toto animo ad domum eius tralntur. Optima igitur
est senteotia Valclcenarü et XiesslinKÜ: „ex yuo limine nunc tota meote adkxa
pendeo.c: tjuae verba loci sententiae non plane respondent. Ilieendum erat pro
„nunc« — „etiam nunc« — xrt xat Ilaec mibi reputanti v. 61 spurius videri
non potest. 'Xamen stropbarum ratio i^uatuor solos versus postulat. Ilestat autem
v. 58, ipii suspicionem movere possit, «zuamvis in optimo cvdice ^mkrvs. 222 in-
veniatur, et klir^nicbi testimonium alkeratur. ^uod ad ?I>r^nicln Lel<Ic. p. 64. 16:

oz. 4e)/ouc7t. Geox^trox ki?re attinet, evidenter
dewonstrari non potest, Krammaticum ad nostrum locum respexisse. Xac enim ut
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scribatur nostro loco saiipor, <iuo verbo cerni potest, esse Ken, kew? 8i

adiectivum xen. kew, additum ioveniretur, nullum köret dubium. kraeterea codd,

vmnes v. 58 i>«ii c/cnloor, seil c7«up«r- vel omipsv Iiabent, ^uod Valclcenarius l'lir)-

niclio pro sirupo? obtrudere voluit. ltai^ue restat sola auctoritss codicuw. 8ed

«pium optim! saeculo XI vetustiores von sint, ab eorum auetoritate reeedeoduin

erit. nbi Araviora arAiimenta contra integritatem atkerri possunt. Versus enim 58

inillo vioculo neczue cum praeeedentibns, neizue cum subse«iuentikus eoniuuetn« ap-

paret, >am postipiam 8imaetlia timbriam, czuam velpliis perdiderat, in i^nem in-

iecit divulsam, de 4more i^ueritur, ^uod Iiirixlinis instar sib! inliaerens omnem sau-

-ruinem exsnxerit. 'l'um »lacertsm, in«iuit, contritam cras tibi malum potum keraw.«

Oui, i^uaeso, keret? 4n Oelpbidi? Vt Iinius sibi aworem artibus ma^ieis vnlt com-

parare, Oon^e aliixl 8iwaetba dicit v. 8. 9:
?rc)?t ran

«upiov, cox vir- t'4co /t xi/i o // «t vt« /ix ?rotxr.

Iiis autem xersibns opponi non potest locus v. 159 siz«^,:

«D 4' erc x/^itx

Hoc enim loeo nibil de «uptM dicitur. 8imaetliae enim exspectandum est,

ipialis vaplinis erxa ipsam sit kuturus. Oui exspeetation! keri potest nt diei nnius

spatium non sukkeiat. Itaizue 8imactlia v, 58 dieere non potest: aöptcn> Ver-

sikus 58 et 169 scilp comparatis al!a praeterea diklicultas apparet. Versus enim 58

Iianc sententiam baket, 8imaetliam comparaturam esse illum malum potum,

Delpliidiipie daturam; v. autem 166 s<^^. evidenter de veneno iam eomparato
sermo est, Ksse autem koc loco dictum de veneno diverso, verba:

. . . . xv xcrx«

clx'<77rotr-a

demonstrant, 8ed alia etiam res est, <^uae stropkam a v, 58 non incipere satis

indicat, ilrAiimentum ex verbis: Gxcrru^i. r-mi <1e . . . . peto. 8!waet5a, velpliidis

combusta ümbria, amorem saevitiae accusat; omnes eins aoimi dolore vccupantur,

ut dictis versibus 55, 56 aliipiantum dolore oppressa tacuisse putanda sit. kepente

autem sui compos kacta exclamat: nüi) cks. Omnibus izitur dil'iAenter ac-

curateipie consideratis, kacilius v. 58 «piam v. 61 carere possnmns. 8ublato enim

priore et stroplia dene incipit et sentevtia optima est, eiecto autem altero totus

locus contorta explicatione ezet, si cum v, 8, 9 et v. 159 sizip conciliare velis.
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III. De Lionis epitspliio ^.lloniclis.

Ickoc carmine, l^uock primnm suspieione l)emererii ut Ilioneum Ale^erclnis ecki-

ckit, luctus Veueris cke mortuo ^ckonicke ckescribitur. tjueestio est inter vires ckoctos,

utrum poeta, «piicunipie iile est, lioc carmen eo composuerit consilio, ut in Ackooiis

celebrenckis ceneretur, «piae est ltleusonis sentenlie, so solsm imeginem <pieuckem

expresserit, nulle /Ickoniorum stricte et accurete retione liebite. 1i<p>ickein uullus

ckudito, izuin priori sententiee essentienckum sit, ipiuni ratio invenietur nulle, cur

poetee eb ^ckoniornm usu receckenckum iuerlt. 5iem lioe ubiipie suimeckvertes, poetes,

l^ui cermine eck teste religiöse pertinentie componeut, libertate ebstinere, etlpie ee,

ijuee neture et iuckoles t'estorum pvstulet, «piasi cerminum kunckemeute liebere, cpiv-

niein non minime est poetee coininencketio, si eius earminibus ckiebus ckeorum lencki

celebrenckis »ti licet, yuock secus esset, si poete nullein religionis ratiooem liekeret.

Lrent euleni /Ickoniorum ckuv genera, unum, lpiock eo tempore egebelur, ipium vis

terrae «piesi ex sopore suscitete eck oovam vitem resurgit et kopr»/ Lupk'gcco-,'

s. inventionis appellebetur. t^uius celebritetis luckicre in ilckonieiiusis preeclere cke-

scripsit l'Ileocritus etipiv lesciviem et petulentiein vivis »piesi coloribus pinxit. ^uam-

ipiem non est verisiinils, eb ils earminibus, l^uee in Irec vernsli solenoitete inler

/Ickonie eenebentur, scenicem speciem slienem tuisse, temen minus eccurete eck

certes izuesckem leges composite t'uisse vickentur, czuum leetitie etyue lescivie, lpiee

cum ebrietete coniunetee certo erent, lieuck ite keeile liominum mentes eck certes

leges cerminum eckstringent; elterius vero generis ^ckonickie, ipiibus «P«vt0stox

^Ickonickis lugebetur atipie l'eeilius scenicem iuckolein permittebent, sine ckubio eck

strictes eertes«pie leges composite erent, et totem religionem ante vculos

eorum, «jsul spectebaot, ponebent. Lst enim lugentis eniini, ut megis in se ipso

omnie consickeret et«zue meiori ckiligentie res egenckss perseipietiir necjue t'ecile nitre

eeyuum evegetur, «piem leetebunckus et lesciviae ec petulentiee liberiore egencki

retione inckulgens. tjuo keetum esse vicketur, ut in 'Ilieocriti ckickooieiiusis nulle stro-

plierum vestigie ne«pie versus iuterceleres reperientur, «pium in omuibus eck lugu-

drem ilckoniorum psrtem poemetis speetantibus vestigie «jueeckem stroplierum ipiem-

«zuem vebemeoter obscurate et versus ioterpositii invenientur, c^ui eck stroplias se-

perenckes eptissimi sunt etipie peeoe necesserii, «zuum liexametro xcer« 6rt)xov re-

petito numpiem liuis stroplierum possit iuckiceri. Huum igitur eck lioe elterum ge-

nus epitapliius ckickonickis rekerenckus sit, lieuck t'elso sgere vickeemur, si stropkicem

compositiouem ei vinckieemus. 8eck <piele nvbis cermen in libris scriptis treckitum

est, omois lere stroplierum ratio eb eo abesse vicketur. Vulgetee nemipie eckitiones

versum iutercelerem exbibent vv. 6, 15, 28, 37, 63, 67, 86, ,j»o stropbee (5) 3,

8, 12, 8, 25, 3, 18, 12 versuum elkciuntur. ^uem ckivisiouem itleinekius in eckitione

bucolicorum tertia, l^uae s. 1856 Lerolini prockiit. retiuenckem esse iuckicevit. 8eck



„incredibilis bulus csrminis eorruptio in multis partibus tanta est, ut nusizuam eerto
pede incedas«. kaucissimi euim codices, c^ui boe carmen cvntinent, reeeotiores
sunt, <i»am c^ui integrum carmen exbibere possint. Itac^ue plersyue ex eoniectura
constitnenda et emendanda sunt, l^ua etiam ultra codices uti licebit. Lpb^mniorum
vero ratio dikticile perspicitur, «juum lacerum atipie pluribus versibus imminutum
carmen esse appareat. I^uibus rebus kactum est, ut Ilion ceterorum bucolicorum
consuetuäiliem secutus esse non videatur, sed ut res kerat, ita pro arbitrato
epb)mnla mutet nulla^ue stropbarum ae^uali responsione utatur, nisi seuteutiarum
^uandam respoosionem probabilem cum ^brente statuere velimus. tjui vir Noctis-
simus c^uamvis de emendandis bueolicorum earminibus summam laudem meruerit,
tamen iu eo lalsns esse ceoseodus est, quod ab Lpitapbio Vdooidis stropbarum re-
sponsionem abesse putavit. bist autem vir! äoeti carmiuis dispositio baeece (L.^1. 1. c.):

Vv. 1. 2.: probz'mnium.
?ars !.

8tr. vv. 3 — 6 — 4 vv. 8tr. L. vv. 7 — 15 (ei. vv. 13, 14) — 7 vv. 8tr. 0.
w. 16 — 28 — 13 vv. 8tr. II vv. 29 — 63 (ei. vv. 35, 38 et v. 36 scr. v.
37 vsov o5rov) — 35 vv. (vv. 64 — 66 äelevit.)

Vv. 67 aotiprob^mniuin.
?srs II.

^.ntistr. ^1. vv. 68 — 78 — 12 vv. antistr. L. vv. 79 — 85 — 7 vv. antistr. d. de-
est. antistr. II. vv. 87 — 96 — 16 vv.

bipilo^us: Vv. 97, 98.
Huibus stropbis vir dvctus epbz-mnia subiunxit vel praemisit baec:

8tr. /I: co rov "Lourex.
8tr. II: m rov ^4öcovtv e?r«i«^ov6tv
8tr. 6: «(m r«v «irwlero x«1os
8tr. D: «(«5 r«v «zrozlcro x«1os

kpb^mnia antistropkarum bisce respondent. In editione maiore ^brens stro-
pbas non indicavit literis. ^b bac stropbarum dispositiooe pauilo discedit es,
^uam 8. 8cbmit^ proposuit in Vdnotationibus ad Ilionis et IVIoscbi carmina, Alonast.
1856, p. 4, ubi vv. 29 — 63 in duas stropbas, unam stropbam vv. 29 — 36, alteram
vv. 39 (eiecto v. 38) — 63, dividuntur. 8exta stropba incipit a versu 68 (deletis
vv. 64. 65. 66), septima a versu 79 (octava cum ^brente interisse censetur), nona
a versu 87 — 98, yuibus versus intercalares praeti^untur. d. Ilermannus in editione
nitidissima Ilionis et Noscbi carminum, «^uae a. 1849 4-ipsiae a >Veidmannis public!
iuris kacta est, stropbarum aeipiabilitatem restitnere conatus est. „Videdam duos
esse perlonAos loeos, in «piibus nullus inveniretur versus intercalaris: Quorum <^uum
versus numerarem videbam alterum eorum, in «pio trium versuum iaeturam nota-
veram, restitutis trikus versibus totidem versus, «piot privrem continere. Hoc in-
diclo statim mibi visus sum iustam deprebendere descriptionem stropbarum, «piam
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miritiee contirmadat alius locus, in yuo aliquot versus vmissos esse acknotaveram,
«z>uos iam septem uumero esse apparebat. ^uae si recte observavi, uon est alio ml
iustam descriptionem artikcio opus, yuam ut in ea carminis stroplia, «juae primam
excipit, uuus izui aä inte^ritatem re«iuiritur versus restituatur. ita post primam
stropkam, <^uae proodi loco est, «zuatuor iuveniuntur inter se pures stropliae, post
eas autem äuo stropliarum paria, alterum lon^os, alterum dreves stroplias liabentia,
Iiis versuum numeris: 5, 10, 10, 10, 10, 25, 25, 7, 7.« (I. e. p. 45.) 4'ransposuit
vir doctissimus v. 38 ante 37 et versum 70 et 76 ex duobus utrumyue versikus
ne^liKentia veterum seribarum, Quorum oeuli aberrassent, coaluisse, post versum
autem 77 unum excidisse censebat.

IZx Irac virorum äoctorum opiuiouum diversitate satis superyuv intelliKimus,
»zuam sit diklicile, de carminis eompositione ali«^uid eerto aut akkrmare aut negarv.

8ed iam rem ipsam axxrediamur. vuo primi versus:

?rpo^>covM« vel?rpo«c7^K liabendi suut, «juibus indicatur, «zuae versidus intercalari-
bus suksit sententia, ne<zue «^uid^uam cum stropliica dispositione liabent eommuue.
Lodem prorsus modo carmiui 44ieoeriteo l et II, llatonis diris intercalares prae-
mittuutur.

tjuae «zuum ita siot, a seczuentibus separandi sunt. 8e<zuuntnr tres versus
3—5, yuibus Venus ad InKendam 4donidis mortem excitatur. tjui versus yuum
absolutam sententiam stlpie per se constantem liabeant, recte a v. 6 intercalari
separantur stropliam^ue constituunt, cui aliam trium versuum respondentem inve-
nimus v. 64—66. iVe«pie tamen <zuic<j»amimpedit, izuominus v. 3 — 5 extra stro-
plias positos esse putemus. Vv. 7—14 describitur ^doois mortuus in montibus
iacens apri deute ictus. Vv. 13, 14:

4direoti spurii videntur atizue me indice non iniuria. Versatur autem omni« de
lioc loco disceptatio in lectionibus et (v. 12), l^nod utrum^ue
a codieibus exliibetur. Ilermanno placuit, 4luenti et kleinekio, lzuikus ac-
ceilere oulius ilubito, «voiSLt. tjuid enim sibi vnlt <z»um antea
rüctum sit Lst iioc loco vseulum ^äoniäis, izuoä <^uum
moriutur, Venus rei natura cogitur ut illuil non amplius appetat. tjuam adsnräa
cum leetione ^Trorx existat sententia, ex versione Ileiosü «moritur simmo
„mortnum est:-, nam praesens iioc loco, ut Aväoxovra v. 14, pro praeterito
positum est, l^uock 8ekaekerus recte monuit in Vänott. acl Lionem) et osculum, <zuocl
Venus nnnipiam relinizuet,-- optiwe intelliKitur. ?erpulelire autem «rotc?« cum loci
sententia ^uaärat: «nun^uam Venus Vckoniäis oseulo truetur aut äelectabitur, «zuo-
niam /läonickis osculum cum ipso mortunm est.« Huae si recte clisputata sunt, re-

3
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cipiencka erit lectio «votStt iamipie elucet «^xc7xkt illuä v. 13 cum /»)?rc>?x Ki>oic7ee
nullo moäo conciliari passe atizlie äuos versus 13 et 14 esse äeleuäos. öeletis
autem Iiis versibus etLcitur stropba sex versuum, eui responäentem aliam eoäem
versunm numero noo inveniinus. 8eä reete llermannus versus 25 — 27 reliynias
unius stropbae esse viäit atizue a praeceäentibus seiunxit. 5iam vv. 16—24 Veneria
luctum pacta pin^it, subitolpie pronomine tit conversio aä ^äoniäem, «zuamvis
in stropba anteceäente onlla eius bat mentio, at<^ue Pronomen illuä aä Veoerem
necessario sit reterenäum. tjuam äibcultatem ^brens eo tollere censebat, l^uoä
pro «t/i« posuit ei/t« et pro — ^Lt^cap. ^brenti assentit Kelimitiiiiis (I. e.
p. 11), eui mirum viäeri non äebebat, i^noä pluralis seriptns esset, i^uum
tantum uuo kemore vuloiis tuisset. Illst enim apuä poetas usitatissimum ut plurali
numero pro sinAulari utantur, praesertim, «^»um partes corporis uoiuiuantur, yuae
binae iuveniuutur. lloc ipso loeo est pro singnlar! 8eä cum bac
Hermann! emenäatione alia oritur äitkcultas, lznum intelÜKi nvn possimus, aä «zluam
personam w/lxse v. 29 reterenäum sit. Hpparet enim, subiectum lpioä äicunt verbi

in versibus i^ui anteeeäunt, «zuaeri non passe, ut yuibus äe ^äoniäe azatur;
versum autem intercalarem 28, ljui utiyue Venerem commemorat, nullum cum re-
lic^uis sive Arammaticum sive sententiarum nexum babere «^uisipie vicket. 5'uskzuam,
l^uoä e^o izniäem memini, tale lzuiäyuam inveni, ne^ue locus Virgil» ecl. VIII. vv.
68, 69 aä contrarlum äemonstranäum aptus est, «pium verba: carmina vel coelo
e. iz. s. all verba v. 67: uibil bic uisi carmina clesunt, rekerri clebeant. bist inter-
ealarinm ea natura atizue inäoles, ut sine ullo sententiarum äetrimento ex earmi-
nibus moverl äeleril^ue possint. kem äitkcillimam ita, opinor, tacillime expeäie-
inus, sl ante versum 25 tres versus, ante v. 29 nnnm exciclisse statuamns. kjuae
tuerit äeperäitorum versunm sententia ex reli^uis suspicari licebit. Vv. 25—27
azitur ex nostra sententia cle ^äouiäe, l^ui sanguine vulneris obtusus clescribitur;
in versibus tribus äeperäitis sine clubio apri in Aäoniäem impetus, i^uo iä elkeetum
est, lpmcl vv. 25—27 äicitur, a poeta expositus erat. läyne eo est veri similius,
yuoä nusljuam in Iioc carmine kestiae, enius morsu tläonis morti praematura« oc-
cubuerat, mentionem lieri viäemus, ljuum tamen non minima culpa in bestiam illam
carlat. lam apparet, l^uoä subiectum verbi co^ecta statuenclum sit; est aper, yui
virnm pulcbrum sanctami^ue ima^inem percliclit. Ilaec kere sententia versus, rpiem
ante v. 29 exciäisse putamus, babenila erit. IZx bac äisputatione etkcitur stropba-
rnm ratio baee:

vv. 3 — 5 — 3 vv.; vv. 7 — 12 — 6 vv.; vv. 16 — 24 — 9 vv.; vv. tres
lleperä. cum vv. 25 — 27 — 6 vv.; v. un. clep. cum vv. 29 — 36 — 9 vv.

Versum 38: 3' ^«?rw/lxr<z x«/lös
cum Hbrente spurium babeo, i^uum sententia eius cum intercalari coniuncta appa-
reat, yuoä keri non posse supra äiximus. (t!k. 8cbmit-! I. c. p. 14.) I>Ieljue yuiil-
<zuam expeäit, si ante versum 37 collocetur. lam ^ui se<iuuntur versibus pacta
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ipsam Venerum de ^donide mortuo IiiAentem at«zue tristem suam sortem plorantem
kacit. Ilaee ijuo^ue pars, ut videtur a poeta epli^mniis ornata erat, neizue diktieile
est, stropbas tres priores restituere. In prima strvplia, ijuae versibus 39—46 eon-
tinetur, Venus Aeueraliter L.donidem ad manendum cobortatur, ut sibi amoris volup-
tatibus krui lieeat. ynae deinceps stropba se^uitur et novem versibus, 45—53,
eoustat, Veueris desiderium osculorum ele^autissime äeseribit et dolorem, «juod
virnm liileetissimum ad iuteros sel^ui nou possit, puleberrime expriwit. In tertia
strvpba, vv. 54—59, kroserpinae /Idonidem Veuns tradit et dolet, ^iiod ipsa viro
atl^ue amore orbata remauere debeat, Hespvnsionem ipiandsm in Iiis stropbis in-
esse kacile animadvertitur; utra^ue euim ab imperativ», altera ab x/pxo, altera ab

iueipit. vs^ue ad v. 59 omuis stropbarnm ratio plaua atipie perspieua est.
8ed post versum euudem desideratur stropba novem versuum, izuae stropbae vv.
45—53 respondeat. tjnare probabile est, aute v. 60 sex versus interiisse, ljiiarum
senteutia baud dikkeulter ex reliyuüs stropbae iudieari potest.

Vv. 64—66 respondent vv. 3—5, ita «zuidem ut pars earminis prior stropba
trium versuum et iucipiat et Kniatlir.

^ v. 68 iueipit altera earminis pars, «piae in deseribendis ^doniorum ritibus
versatur. ^t^ne bie locus maxime nostram de earminis natura sententiam, yuam
supra attulimus, coukrmat. keeepta Hermann! emendatiooe

XuAxpxt« ro oü?/ rocle
47 xexpog

ei'keitur a v. 68 — 74 stroplia oeto versuum, cui altera totidem versuum e versibus
75 — 78 constituenda respondekit. tjui locus, ijuod Hexmannus vidit, lzuum sit de-
pravatissimus pluribusipie versibus deminutus, nibil impediet, izuominus oeto versi-
bus eum constitisse putemus. tjuomodo autem sententiae utrius«pie stropbae inter se
dilkerant, non est i^uod exponamus. Versibus 79 — 85 contioetur stroplia septem
versuum, cui ipiae respondebat nunc deest, yuod iam ^brens in ed. mai. indicavit.
kestant duodecim versus, «pii ad Hermanoo in duss stropbas senorum versuum di-
visi sunt.

Iam seynitnr earmen integrum epb^mniis ex nostra divisione suis restitutis
locis. iX'uineros vul^atos uneis inclusi.

rov «?r«/lero
coücro xzr«i«^ou<Ztv xpcorc?.

6rp. «7 zropyiupsot? xvl Xuzrpi
e^pxo scu«vo6ro/le

zr«S^v «zrco/lero (5) 5
rov ^4.6«ezr«l«^ou6iv epcorez.
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Sry. Oxcllox x?/ »y66x uTzyov ö^ovri,,

levxov s^yov oöovrt irvzrxxx, x«!, Avirmv «vti).

1e?rrov «zrcn/'v^cov ro Fx c>5 stx'lcev xPer«?, «iu«

^tovs'«s x«r« 6«^>x6x, v?r' öyiyvSt ö' ö^«r« (10) 10

x«e ro yoö»6> rpxv^xx rcZ Alisas, «UPi äx r^v«

Ki/ttSxki. x«i ?» yitlM« ro ^'zrorc AFzryt? «votSei.

«ott^oz rov '^Fwvtv ezrttx«^ov6xv x^vzrxx. (15)

6ry. «z^ov «^lov Äxos x^ex x«r« »Wov '0lA«vlg'

ue^ov ö' « LuH'Lycttt Pxyxx ?ronx«yAtc>v elxox. 15

xxxvov stsv ireyt Trnll« yZtlvi xvvss «yvovrail,

x«!, vvstPvii x1«x'»x>6l.v <Mt«Kes' « ö' '^yz^oö/r«

^.vött^xv« zr1ox«jM«? «vcr öyx>^»x (20)

zrxvA«1e«, v>)?r1xx?o?, «6tti/F«1os, «x öe /Z«rc>t v«/

eo^ou.xvciv xe/^Mri, x«e 5eyov «l)t« F^s'?rovr«t- 20

öe xwxvovö« Fi,' «^xe« .«.«xo« y?o^>s5r«t,

«66v^tt,c>v /?ooa>6« ?ro6tv x«!, sroll« xcclxvScr.

rov "/Vöwvlv eMtce^ovStv xywrxx. ^

«vrlSry. /Z'

25

cc/^Pl Fe stlv stxlttv My' o^P«1ov A'a>ye1ro> (25)

6r^6« ö' xx u»zo»v yioi.vt66cro, ox c>' ,1?r6 ^«^vt

^tovcol r» zrceyolAcv '4ü»vlFx zroyyiFyovro.

r«v LvAe?ki«v, x?r«!«^ov6t. x^ozrxx. 30

«vrtgry. /. . . .
»1x66 rov x«16v «väo«, 6vv»1x6xv 5eyov xMnx.

LvzryxFt .uxv x«1ov ei'Fo?, vre ^»kSxxv "4,ö»vlS' (30)

xttrH'ttvx ö' « stoyPvc Svv 'l1F»vl.öl' r«v Lvsryxv

w^>6« sr«vr« Ix'^ovri. xccl «5 öavx? «5 rov "^Acovt^ 35

x«l Trortt.uo! x1«/o6>6l r« zrx'vAx« r«x

x«l zr«^«!, rov "^öcovtv ev »9x65 ö«xc>Fc)vrl,

«vÄ-x« ö' x^ <zFvv«s xyvAttiverai,- « öx (35)

7r«vr«s «v« xvoiu»^ «v« ?r«v v«?rox o^xryov ckvrk?.

r«v Xv-kl^^xxkv «Mzlxr» x«1o? ' ^F«vxx. 40

kvl?ryi,Fi, jitev ro yz/lM« x«1 ov ^»ovrex «ox'6xek.,

«11' ovx oNxv "^Ftsvis ö s»v HvaSxovr' ey?t1^6ev.

X. (13)

v. (14)
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6ry> ö', Xv'zrocöos «cvov eycor« r/s ovx xx4«v6cv «y' «c«c;

vi? Kcv, cos cvo??6cv '^ScovcAos «6^crov clxos, (40)

cos tNe y?ocvcov cc(cccc ^«occcvo^m^co ircyc. ^yco,

zr«^L«s «^srerciSo-S« »ccvvycro' „^ccvov "AAcovc,

övSsror^e jccccvov 'OlAcovc, ?r«vv6r«rov cos 6c xc^ccco, 45

cos 6c srcycirrv^co x«c ^cclc« ^cclcSc. jlcc^co.

«cm r«v K^Acycccrv «ircolcro x«46s "'4.ü«vcs. ^

Sro. c. c^cc» rvr-!1ov "4.öcovc, rn ö' «5 zrvMrov scc yicl^öov. (45)

ro66ovrov ^cc y?c4?z6ov, o6ov ^cocc ?a Ptli^ucc,

«MtK «?rci chv^ccs es c.ccciv Srocccc »c^s c.ccav 50

Mcv^c« rcov ycv6?/, r6 As 6cv ^Ivscv yiclryov «^.cl^co,

ex öc ircco r6v cycor«' Pcl?^« öc rovrn cpvlcc^co

cos 6' cevrov rov ^^VAcovcv, c^cc 6v ^cc üvS^oyc Pcv^ccs, (50)

izpcv^ccs ^Acovc, sc«c cy^coec. ccs ^^Lyoi^rcc

6rv/vov /3«6c/!,H« xccc cc^cov « öc ralcxcv« 55

^coco »c«c Acos c(u^c xccc ov üc!v«^«c Sc öccoxccic.

«c«c r«v XciAc^eckv asrco4cro n«4os ^04öcovcs- ^

ä»rc6r«. ö'. 1c(u/1«vc, HcySePöic«, rov c^cov zrcZScv c66c ^ao «vr«

zro44öv c^cv zcycöScov, ro öc ?r«v sc«4ov cs 6c xccrccyycc. (55)

ccccc ö' c^co zr«v«zrcir^os, c^co ö' ccxoyccZrov ccvc«v, 60

x«c xlcccco rov ^4.öcovcv o ^oc Aaicc, xccc 6c66/1^u«c.

AvttSscccs cö ryc?ro^rc' Tü^llos öc ^ccoc cos övccy c?rr^.

ö' « XvAcycc«, xcvoc ö' av« Acocc«?' xycorcs.

«c«c ?«v Xv^cjzccccv «zrcolcro zccclos "^öcovcs.^'

avrcöry. c' 65

.............. 70

6m. ö' «st« scc6ros ölcolc- rc "/«o r»1.c»M zcwcc^cls i (60)

zc«4os ccov rc roSoörcn- c^-co-o zr«4«cccv^"

coö' o4oy)v^«ro Xvsrycs' cMttt^cöxov cycorcs-

«c«c r«v LvAcyccttv «?rco4cro x«4c>s ^Acovcs.

ccvrcSry. «'. Accxocivv « 1?cüPc« r666ov ^ccc, ö'66sv ^öcovcs 75

«c^tt ^ccc- ?« üc zravr« srorc ^Aovc ^cvcrc/c «v-9"^. (65)

c«u« yoFov rcxrcc, r« öc Acixyv« rccv «?>cucov«v.

«ccc^co rov ^Acoi^c^' «srco4cro x«4os ^löcovcs.

«z^vl ö' «vrc/Z6«Scv ,«zrco4cro xcclvs ^6covcz°. v. (38). 32
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Sro. s'. /tizxer' evi Fnv^ols reov crvey« -u-voeo, Lvzryt,

ovx 6rt/?«s eSrtv ^FwViAt, y?v/U«s e^u«- 80

^cxr^sv e^' cv LvKe'^et« ?6 Sov r6ö'e ,

Sv öe vexaos (^Fwvt (70)
x«! r-exvs cov x«16s ess^, x«16? ve'xvs, o?« x«^evFwv.

xcirAeo vtv ^«1«xo7s evl <pc^6Si.v, o?s ev/«vev,

o?S jUkr« sei) «v« vvxr« rov lesov v?rvov 85

srtt^yvS« x^ivr^yl' zroH^els x«t Srv^vor- ^üwriv.

«7«^w ro> ^öwvlv «zrw^ero x«^os "^Fwr-ts. ^

«vrtör^. S^. /1«11e öe vl,v 6rey)«vot6t x«i «vlleS^' zr«vr« Svv «vrw (75)
WS r^vos re'Hvttxe

90

x«!, «r'Ae« srcevr' e^«s«v-9^.

pmve 6s viv sv^/slSiv «1.e^«6t, y«7ve /-tv^olSt-v.

ory. 5'.

«vrtSry.

o^vS^w /itvjZ« zr«vr«- ro Sov jilvyov w1.er "^Kwr-ts- 95

«^«^w rov ^Kwvtv «?rw/>>Lro xcclos ' ^köwi/ts. ^

xe'xl!,r«t «/Zyos '^öwvls ev e^«6i ?r»^Pv^x»i.6tv

a^Pl, öe Vtv x^«tovres «v«6rer'cc^or>6tv x'pwres, (80)

xe^tt.ttevsi zx«tr«s c?r' ^w ^ev vtSrws,

os ä' e?rl ro^ov e/3«tv, <!? ö' cv-rre^sr- «^e y?«9e'ry«v, 100

X« stev ÄvSe -reötlov '^FwvtFos, o7 öe >?.x/Z^rt

MvSe/w yzoye'olStv Mwy, o öe ^«7« Ivve^

os 6' a?r!.H'ev -rre^v/eSStv «v«ch9^e5 rov ^Fwviv. (85)

«ttt? r«v XvI^eittv xsrttitt^ovsiv e'^wrex.

105

110

«7«7 r«v LvAi/^elttv ezr«t«^ovstv eywres.^

sry> K'. xs/1e6e -r«s«v ezr! Pl-.«1s "?)tev«los,

x«! srk'yzos e^6?r«rtt66k svx ert ö'

'^st«v ovx er «etAx, ^ovav ^elox «Ser«t «^«7. 115

«t«7 x«i rov "^Awv^v e« n^eov ^LtÄtttos (90)

«7 A«ytre? rov vis« rw Xivvy«s,

,«Xero xalos ^ ^öwvl?° ev «/U^mSt ^e'^ocS«!.
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-A«5 rav xpvzrt?.
«vrtSrp. H'. «t«1 c>' o^v ^c^ovrt zro/i.9 ?r4cc>v ^ rv 120

^«5 ^oü?«t rov '^Acovtv «v«^4«tou0t.v "AA«vlv,
x«t ^tv ezr«LtFor>6tv, ö Ae gPistv ou'x ezr«xovct. s95)
ov jllkv ou'x c-ktc'/i.!«, xoip« öe ovx «zroiivct.
4?)/e ^ocov l^sAepst«. ro s«uc^ot> t's^co sco^wv.
ö« sc ?r«/Ov x/i.«vo«t, irtt/^tv x^s cro? «^44o ö«xpvs«t. 125

IV. v k Noseki Kpitspkiv Livnis.

4Ioe curiven plurimi viri äoeti, inter reeeutiores Hermuuuus et Neiuekius,
Noseko tribuuot. IVovissime uuteiu Alireus iucerto cuiäuiu poetue triduit. Ae iure
ipiiäem, nt viäetur, i^uum veterum cke euriuiuis uuctore seuteutiue sibi uiiuiine eou-
steot. 8eci Iiuee yuuestio u uostro proposito ^uuiu ulieuu sit, truaseunäu uodis est,
et iuyuireuäum iu curiuiuis rutiouem stropkicum, ipiue uuo eoäeuupie iotereuluri
ekkeitur:

77« TrxvAcox,«^^c-rx Mo?s«t.
Mru auteiu curiuiuis äepruvutio uppuret, ut vix usipiuin eerto pecke possis iu-

eeäere. ^uo kuctuni est, ut viroruiu äoctorum inAeoia iu stropkis constitueuäis
msAuopere sese exereereut. I'umeu usyue aä kuue setutem senteutiue vuläe iuter
se äiserepuut, l^uocl ex sekeiuutis eckitiouuiu aliquot optime elueebit. II. Kleinsius
enim iu eä. Oomin. a. 1604 itu stropkus eoustituit:

7. 4. 5. 5. 10. 4. 4. 6. 6. 20. 7 -j- ? ->- 5. 9. 4.
Vulciceuurius, Lruuclcius, l'oupius, Keiuäorkus, 8ekuekerus:

7. 4. 5. 5. 10. 4. 4. 4. 6. 6. 20. 18. 9. 4.
(1. klermuuuus (Lioois et Akoseki curm. 1849):

7. 4. 4. 6. 13-). 13 2). 6. 6. 6-). 6. 9. 9«). 9 5). 9. 13«). 13.
Akren« iu eckitioue mal. stropkicum euriuiuis rutioueiu kaue eoustituit:

Lxorä. 7 vv. 8tr. 4. vv. 8tr. /?^. 5. 8tr. /)^. 5. 8tr. /. 10. 8tr. /. 10 seieetis
v. 39, 41, 42, 46). 8tr. <5^. 6. 8tr. 6. 8tr. x'. 6 (Herm. seeutus uuius v. lucuu.
uotut). 8tr. 6 ^ex Herrn, seuteu. epk. uckäiliit). 8tr. 5^. 9. 8tr. 5'. 9 (cui str.
äuo versus äesunt). 8tr. 9 (iu iuitio lue. yuut. vv.)> 8tr. 9. 8tr. 4.

botest auteiu ex eurwiuis urKumeuto plerisc^ue iu loci« epk^muium restitui.
Versus euiiu Septem priores exoräii outurum prue se keruut. 8ultus, tiuvii, pluutae,

0 Hui« stropkas trss vv. äesunt. 0 in tine unus v, ciesst. unum v. äeesse putnt. 0 äuu
vv. äesunt. 0 in initio stropliue quutunr vsrsuum lucunnm notnvit. in initi» lucnns nnvem
vsrsuum.
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uemora aä luxenäum plorauäum^ue Lionem excitantur; causa autem luctus verdis:
«xtt/lös rxAi^ttxx iuäicatur, c^uae eaäem ünem prooemii i'aviuut. Iii versus,
ut midi «iui4em viäetur, parum recte Adreuti uou ad ipso earmiuis poeta praemissi
viäentur. Oarmeu ipsum iucipit v. 9, cui praemittitur epd^mu^u:

«^^xrx ?co KxvAxox, «p^sre
lam sec^uitur prima stropda, v. 9—12, «zuatuor versidus covstaus. Imsciuias

dortatur poeta, ut 4.retdusae uuäis Liouis mortem auuuutient. piuis autem eoäem
kcre moclo, ut in prooemio, iuäicatur verbis: »co ^ero 4ot4«.^

8eeunäa stropda v. 14 iucipit. V. 16 cum Ilesicino, Lruuelcio spurium iuäivo,
cum nullam aptam senteutiam dabeat. Hermauuus eum post v. 21 coilocavit. Parum
recte. 'Pres euim äeiuveps versus eoäem vocabuio kuiuntur: v. 21, 16, 22: 4'4et,
«sc4kv, «ec4xc. Ilae stropda c^cni Lti^monii aci iameutauäum excitantur, luden-
turczue, ut puellis Oea^riis u^mpdisi^ue Listouiis Lioois mortem uuutient. tjnin
daee et auteceäeus stropda sidi respouäeaut, uemo äuditadit, czui «zuiäem illam aä
8ieiliam, danc aä 4'draciam respicere eousiäeraverit. ^uamodrem daee stropda eoäem
j'cre moclo ac superior ciauäitur: «Trco/ixro

pertia stropda, v. 29—24, item yuatuor versidus coustat, eieeto v. 22, c^ui
ab doe loco alienus esse midi xääetur. KreAum äe Lionis morte luctuw ckescribit.
Parum recte 8cdmit?ius (^äuott. aci Liouis et Noscdi earmiua p. 59) vv. 33, 34,
35 post versum 24 pouit. ^uam«iuam euim iu ea stropda, ubi versus iiii ieguutur,
äe animaiibus sermo noo sit, tamen loco moveuäi uou sunt, seä reliyuiae aiius stro-
pdae iuäicanäi viäentur.

8eyuitur stropda czuiuta Septem coustaus versidus, v. 26—32: äeorum äearum-
ipie, arborum et Horum iuctus uarratur. kesponsiouem c>uaoäam intereeäere pnto
ioter vv. 26-32 et vv. 87-93. dioäem euim moäo dae stropdae et iucipiuut et iiuiuutur:

v. 26: creco jltopov aörox
v. 87: 5r«c?K c?e ?c4u?a 5ro4cg, «orea 7r«vr«.
v. 31: c?<p 4' eir' 4/ixFpy

4ev4pecc xppt^e, r« 4"
v^. 93: «vrt 4e

tjuae post v. 32 et v. 93 exeiäisse viäentur, uou aä praeeeäentem, seä aä
seyuentem stropdam pertinuisse putauäa sunt, cpium reii^uiae äiversam paullo ab
anteeeäentibus senteutiam praedeaut; ceterum eoäem moäo kuiuntur:

v. 34: oöx er« /ap 4e7
?c,1 «x/icrox rco rxA^«xorczx r^c>/«c79«c.

v. 193: H M
«/i/iocx //iv 4' 4?rx4Lt?rxx «oc4«v. ^)

8eä äikkcile est aiiczuiä äe versuum numero statuere. Lczuiäem post v. 32
cpiatuor, post v. 93 äuos versus exeiäisse puto. Ilae ratione iu utrocpie loco biuae
stropdae septeuorum versuum ekkciuutur.
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Deinäe poeta per comparationem eleganter avium moerorem pin^it. Vlures

Iiic locus vir!« äoctis vllensionvs praebuit. Uleinelcius et Hermann»« äuoäecim illos

versus retinuerunt, 4Iirens vero vv. 39, 41, 42, 46 in mar^ioem rele^avit, <pio

stropliarum aec^ualitatem ekliceret, ut viäetur. Vtkenäere etiam pvtest, atque ab

natura abborrere vicietur, Inseiniam äici in rupidus, Iiirunäinem in montibus lamen-

tari, <^uum utra^ue avis non solituäinem, seä Iiominum aspectum amare äicatur.

llermannus autem p. 73 seoutus 8vlivebelium (Harles aä v. 38 si^lp) monuit, In-

sciniam et Iiirunäinem esse tilias ?anäionis (ck. Greller, llr. VI. II. p. 94), non

?anäarei, ut Neinelcius llermannum äicentem kacit aä v. 38. Ita l>eoe aoristi

«uSxv et explicari possunt. lies autem ita non potest expeäiri, ut cum

8climit?io, I. c. p. 62 „poetas saepissime in äeseriptionikus oaturae äoctas äis^ui-

sitiones neAÜAere« äicamus. IZtsi enim Hermann! sententiam non aäoptaveris, tamen

vv. 38, 39 nullam, ut äicunt, contraäictionem in aäiecto Iiabeut. 8atis enim evAni-

tum est, et bomines et animalia solitum ku^ere commercium et solituäines <^uaerere^

lzuum äolore luetu^ue nimis ma^no opprimantur. Lx Iiis satis, puto, intelligitur, 4!»ren-

tem parum recte e^isse, <zuoä v. 39 eiecit, et v. 38 pro scripsit In vul-

Aatis eäitionibus locus äuoäecim versibus constat tres stropbas etkcientibus. kecen-

tiores autem eäitores omnes in unam contraxerunt. 8eä parum recte. 4'otius enim

loci natura ita comparata est, ut epli^mnü repetitio ma^nopere ei conveniat, sive

xttrcocla^ttrro aä animalia, i^uae in stroplia praeceäente llionis mortem IiiKere äice-

bantur sive aä seijuentia crclorrclx? et M/itcloz/xx rekeras (tum optime ?ror(

scribitur). I^oci autem sententiae non obstare vim praepositionis ?ror( kaeile est aä

intelliAenäum, si avium lu^entium mores naturamipie äoloris consiäeramus. volar

enim ekkcit, ut aves arete sese aä ramos applicent. Ita^us vertere possis: »eo^e

Aeäuclt an äie Veste«. llsec vis praepositioni ?ro?t omnino vinäieari potest; ck.

II. 1, 245; 22, 64; Vä. 5, 329; 433. Veseli. 8ept. 444 ; 482. ?Iat. ei.aeär. 249 v.

et alibi. Vulclirior i^itur leetio zrorl c^uam ö' Iiabenäa est.

/I versu 52 altera carminis pars incipit. 8troplia, quae se^uitur, sex versibus

constat. „Neminem esse ausurum llionis vices suscipere, ipsum ?anem, ne secun-

äas kerat, timere.« tjuae seipiitur stropba Kalateae luctum äe llionis morte pul-

elierrime pin^it itemipie sex versus continet. In se<iueuti stroplia omnia musarum

äona cum Ilione interiisse poeta ^ueritur. l'ost v. 68 unum exeiäisse llermannus

viäit. Ltiam Vlirens lacunam inäicavit. V. 71 — 85 pulclierrima llomerum inter

et Ilionem comparatio instituitur. llic locus vul^o sine ullo epliz-mnio scribitur.

8eä iam lleslinus post v. 79 recte intercalarem äesiäeravit, <piem praebuit coäex

llrkinas. Ltiam post v. 75 recte llermannus, Vleinelcius et Vlrrens epb^mnium po-

suerunt. (jui seljinintur vv. 87 — 194 pessime liabiti sunt. VIeam äe Iiov loco

sententiam iam supra proposui. In prima stroplia iirbes poetis clarae llionis mortem

omnium maxime ludere äicuntur, in altera ex iVaekii sententia plures poetae no-

minati, Lion autem omnium prioceps äictus erat. Vv. 196—114 ilores «pioyue anno
4
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renasei, bomines entern, <zui tamen multv praestantiore« siot, aetcrnum post mortem

somnum 6ormire poeta löget. Vv. 113, 114 spurlos liabeo. Ilermanni rationes

sp. 78) milii persuaserunt, ante versum 116 plures exciclisse. 4>acunam cum viro

äoctissimo non novem, seä ipiinlpie vernimm statuo, <pio stroplia versibus 77—85

exaeczuetur; vv. 121—133 epmli loeo «mit.

b!x iis, izuae lle Iioe earmiue prvposui, stropbarum ratio liaee est:

7 >>4 4 4 7 7 4 4 4 H 6 6 6 6 H 9 7 7 7 9 I> 13.

V. De Vi Kolorit VIII.

kltiam bucoliei draeeoriim poetae apucl ilomauos imitatores suos iiabuerunt.

Omnium autem maxime Virgil!»« lauäanclus e«t, ,/ui earniina sua pastoralia acl

44>eoeriti exempla conlormaverit. I» »rio «olo tsinen earmiue epiizmniis »«»« est, in

ecloga octava. Ilaee ecloga iure ex 6uobus earminibus composita liakeri potest,

ne^uo akürmarv ausim in coniuogeuäis Iii« earminibus magnam Virgil!! artem,

msgnum apparere Ingenium. Iioe enim Virgiliu« maxime vicletur spectasse, ut

l'beocriti utriusi^ue earminis epb^mnia coniungeret. /Ilterum autein secuncki ea»mi-

vi« 4'beocritei epli^mnium:

<po«^c6 /rcv rov xpair' ixsro ?r3rvtt

Virgiliu« non badet: etiam alterum priwi earminis:

Ire «0tä«s

non nisi «emel in tine primae earminis partis aclliibuit. ?raeterea ipse versum keeit,

t^ui epb^moii naturam prae «e kerre 6ieenäus est: eelog. VIll. v. 199:

npareite, ab urde veoit, iam pareite earmina, Vapkni8,ii

cuins apuck l'beoeritum «imili« non babetur. lbeocriti autem et Virgilii epb^moio-

rum baee est responsio:

44».: «9^6re /Zovscoltx«?, Mols«». «otF«?.

V.: incipe Naenalios meeum mea tibia versus.

ll».: /Zovxolöx«?, Mol6«t irk, 4^!?' «vlö«s.
V.: ciesine Vlaenalio» iam ckesine tibia versus.

'41».: Ä,»cc rrl r^vor- x^ov Mrl öwst« rov «vöocr.
V.: <Iueite ab urbe llomum mea earmina äucite llapboin.

Ilauil 6iktieile est ack äemonstranäum, Virgilium longius a vitae eonsuetuäine

6iseessisse, izuum pro izmge earmina virum reckueere iubeat. lleterum Virgiliu«

l'beoeritum in eo «ecutus est, ^»o4 earmini prooemium praemisit. Vubitari enim

non potest, yuin versus 17 — 29:
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Kascere, praeyne äiem veniens a^e, 1.ueiker, almum,

cooinKis inäiAvo I>iisae äeceptus amore

6um izueror, et ckivos, ^namipiam oil testibus illis

prokeci, extrema moriens tamen ackloizuar liora,

exorKü speciem prae se kerant. ljuoä «piiilem me movet, ut cum coäiee 1>eickensi

pro acllo^uor scribam aäloyuar.

8tropl>arnm autem ratio prior!« partis vuizo ita eonstituitur:

?rooem. 17-20 ! 3. 5. 4. 5. 3. 4. 5. 3.

alterius vero: prooem. 64—67 ^ 3. 3. 2. 4. 5. 3. 5. 3. 4.

lam apparet neyue stroplias sibi recte responäere, neizne epliz'mniorum nnwerum

eunäem esse; iu priore euim parte novem, iu altera äecem inveniuntur. Huae

i^niclem res Ilermannum commovit (II. et AI. carmina p. 46 8l>ip), ut aut versum

76 eücienckum aut post v. 28 epli^mninm ponenckum esse iuäicaret. L<pii4em

post v. 28 epli^mninm inserere, c^uam v. 76 eiicere malim. ?ossunt euim optime

vv. 26—28 et 29, 30 epliz-mnio separari. IZiecto autem v. 76 <luo iucantationis

actus coniuncti apparent. Alaiorew vero clikkcultatem tres uitimae stropliae utrius-

i^ue partis comparant, «pinm in priore Iric orclo sit: 4. 5. 3, in altera autem 5. 3. 4-

tjuam äiklicultatem 6l. Ilermannus vv. 47 — 50 lioc moäo seribenäo optime solvit:

saevus amor äocuit natorum sanAuine matrem

commaeulare manus: puer, all puer improdns ille:

improlms ille puer, cruclelis t» <pio<jue mater.

tjua emenäatione lioc loco niliil potest psse I'elicins. ?raeterea vir clarissimus in

versibus 58 sylp:

vmoia vel meäinm Kant mare, vivite silvae:

praeceps aerü specula <le montis in unäas

clekerar: extremum lioc munns morientis Iialeto,

nimis nuäum illuä „vivite silvae« iuäicat. IZt prot'ecto poetae eiusmoäi kormnlae

repetitiooem veliementer amant. Illuii i^uo^ue äubitationem <le loci inte^ritate

movere potest, izuoä Oamon pastor solis silvis valeäicit. kecte igitur Her-

mannus Iniiusceinocl! versum perüsse inclicat:

vivite Alenalcae «pionclam mea pascua, valles,

«^uo et sententia plenior reäckitur et loco multum iucuuäitatis comparatur.

in altera carminis parte Ilermannus vv. 98 — 99 et vv. 101—103 transposuit.

l?lura cum viro «loctissimo mutare non ausim. l>Iam parnm reete mil>i vicletur

e^isse, i^uock v. 108 post v. 104 posuit. Aion enim absurile czuaerit mulier:

ereclimus, an «zui amant ipsi sib! somnia KnKiint?

<zunm ex Hermann! sententia omnis ei llubitatio exempta sit latratu canis. Hoc

errore kalsus Hermannus ita locum scribenäum statuit:

creilimus, an «^ui amant, ipsi sibi somnia iinAiiot?

aäspice: corripuit tremnli« altaria tlammis,
4»
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sponte sua, cium lerre mvror, cinis ipse. bonum Lt

neseio cpiicl. eerte est: et Il^lax in limine latrat.

Lc^uiäem loeum ita expeclienclum esse puto. Nulier, cpium iam in eo esset, nt 6e

eikeetu artis magicae Zesperaret, subito altaria llammis corripi viciet. Hoc bonum

esse procligium existimans üicit „bonum sit», i^uock iäem valet atczue uotum illucl

tritumczue apuä komanos: „aeeipio omen». ?ost,piam lcve clixit, strepitum, ^uem

tamen non beoe clistioetecjue eognvseit, koris esse auclit. Itac^ue u u m

Ambigua baeret, „nescio >j»!ä certe est!» exclanist.Hone opinionem akür-

muri putat latratu canis. 8e6 cpmm veuientem viclere non possit, äubitatio eius

snimnm iterum occupat. Alox tainen strepitum ülum c^uum clarius pereipit owue

ckubium toliitur et puelis, ne csrmina cliutius vim suam in vapbniäe exerceant,
exolamat:

pareite, ab urbe venit, iam parcite carmina, Dapliuis.

^ Ä ii 0 t a t a.

in observanüa liominum popularium cantilenas conclenä! consuetuclive iilucl

kere ubic^ue licet animaclvertere, primo illos nullam plerumcjue certam strvpbicam

legem sec^ui, seä prout sententiarum uexus, amkitus, argumentum permittunt, wa-

iores minoresve carminum partes ekkcere. 8eck c^uum saepius canaotur carmina la-

tiuscjne per regiones propagentur, kormae argumentic>ue inaeyuaiitas sensim sensiin-

cjue vbliteratur acleo c^uiäem, ut post brevius longiusve tempus ab eruclito cloctoijue

poeta kaetae esse viäesntur. Aloclus etiam eanenili vociscjue earmin! enii^ue apta

moäulatio mugis in äies Krina tur. t^uin etiam artikciora interclum carmina eircum-

leruntur, c^uae baucl lacile ad buiusmoKi bominibus prokecta esse creclickeris. Lun-

ciem prorsns mockum usum^ue etiam apnck anticpias gentes vbservatum esse ere-

clibile est. Iiomiuum enim natura plerumc^ue bisce in rebus consentit eanciemc^ne

viam iugreclitur. ^uae cjiium !ta sint, eantilenarum popularium natura« eerta huae-

clam responsionis vel äivisionis lex abiuclicari non poterit. ljualis autem epbz'm-

uiorum eanenclorum ratio moclusczue kuerit, utrum üclem et stropbas et epbz?mnia

ceeineriot, an »nus stropbas, alia epb^mnia, baucl kaeile äeceroi potest, czuum utrum-

«jue ex rei natura apucl gentes reeentiores invenistnr.

^ grainmatieo c^uoäam aääitum suspicor, eiusmoäi enim inscriptiooes tum

a earminibus popularibus cjuum iloetorum virornm poematis longissime absuut.

„lZst Dapbnis yuoipie llorens annis et viribus ipiocl unus 8ebv-

liastsrum boc loco exbibet), «pium negotia pastoris et venatoris tam streoue oboat,

— äignus ergo est, euius congressum appetss.» Omnes «Pias viri clocti liuius loci

emenäationes proposueruut, praelerczuam czuocl libris von prnbantur, sententiae 6ik-
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kcultates tollere von possunt. Illud omnino teoendum est, non ex clilto eruditoizue
'1'beocriti sed riiäi pastorum in<;enio Iianc carminis partem prokectam esse. Onius
>;uidem rei etiam luiius locl sententia (et. v. 195) argumenta est, «pium sumwam
libidinem prodeat.

Nauptius vir doctissimus I. e. lianc carminis divisionem proponit:
64. 65. (Nein.); L. 66—69; a. 71. 72; d. 74. 75; b. 77. 78. 80-83;

l>. 85—88. 90. 91. (vel 89, 90 ed. 3. Nein.); e. 92. 93; e. 95—98; c.
100-103; d. 105. 106 (ant 105. 109); d. 112. 113; e. 115—118; e.
123—126 (v. 120-123 ed. 3.); k. 128-130. 120. 121 (v. 125-130 e-l. 3);
k. 132-136; D. 138-141.

lÄx bis numvris kaeile elncet, izuibus in rebus Neineliius ab Ilauptii divisione discedat.
^) Ilic locus poetam purum eruditum prodit. 8!miles enim seutentiae diri-

muntur. inde oratio languida bat necesse est.
b) illos looos vir clarissimus I. c. p. 261 designavit, izuamvis, ut ipse conti-

tetur, ?r«4tv in optimis codicibiis iam post v. 72, in uno bona post v. 83 a scliolüs
eonkrmatum reperiatur. t)uamokrem illa adverbii positiv mibi ipiidem aecpie kalsa
esse videtur ac si eum pluribus editoribus prorsus omittere velis.

7) lclem vir, litterarum cpiondam eximium cleeus, in 4n!madvv. in Val. <1at.
Dir. v. 14 illud 'Dlleocriteum acclamatiooem obiter insertam esse putat keri-
ljue eo modo simile tlatoniano rursus. ^t ^uis^ue intelligit, non esse necessa-
rium, ut t!atonis ratione in carminibus 1'beocriti constituendis utamnr. 'Dum etiam
neminem tore puto, «zu! owisss omni interpretandi subtilitate zr«4lv non
coniungat.

s) tjuamvis enim negari non possit, «x pro x'cox attico dorice dictum esse, tu-
men 8ek. 5. ?. interpretatio ab boe loeo alienissima indicaoda est. tjuid enim
vult sibi sententia: „quoad keri potest„ vel „ljuoad mibi permissum est?lc Draeterea
8cball. all bune nostrum locum satis lueulenter senteotiam proponunt: «x ert
vvv x. r. 4.: »z/ow e rours'ört r?) «vros üe
ovde^(«v jaov.

^) Deest enim versus in 18. N. pr. (llbr.), „in l»oe a manu valde reeenti ad
marginem additus«. Llpiidem iure versnm omissum vel potius primitus ab librario
non esse inventum puto. 1'otius enim versus natura clemonstrat, eum a gramma-
tico vel alio «zuodam bomine esse additum. Draecedentia enim et subseyuentia
negativa oratione eoneepta sunt, solus v. 22 atkrmativa. t)»a quickem re totus
locus waxime languidus kat necesse est. bkeeto versn oratio concinna etkeitur.
Vv. 20, 21 causain continent verslium 23, 24. t)uae «piatuor versuuw ratio v. 22
perturbatur. Deni«^ue zcclxoPwv)«in kne vv. 21, 22 verbo «Ltdelv ekkcitnr, l^uae vix
terri potest. Veeedit, izuod bic locus ioterpolatori ad exereeudum ingenium maxime
opportunus videri poterat. Versus enim 22 sententia nitro sese obtulit. tjuibus
omnibus eonsideratis kacere non possum, «juin v. 22 spurium iudicem.
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>») Observasse midi vickeor, Hlosedum ita stropdas tinire plerumizue, ut in

versu peoultimo ckiaeresi bueoliea utatur, ita tarnen ut Vckonius tetrapockiam ckaetz?-

lieam seizuens maiore ali<^ua interpunetione ad ea separetur. lleterum Lueolieoruw

dexametri korma, ackdibita ckiaeresi post yuartum peckem, maxime ack pristinam tor-

mationem aeeeckit. I>ecpie mirum. Iloininum enim popularium carmina antilpias

usu trackitas lezes kaeilius retinent. t)k. ckoetissimam evminent. L. a 4.entsod in

pdilolo^o, tom. 12 p. 12 siz^.

>>) tjua re eommotus dos versus a praececkente stroplia separaverim, paueis

exponam. ?oeta i^itur ckuo potissimum diKentium Keoera vicketur ckistinxisse, unum

eorum, «juae rpiasi <1eeus ckeliciaei^ue vitae pastoriclae imbencka sunt, Vck doe ^enus

rekeruntur Apollo, 8at^ri, kriapi, ?snes, Orenickes, aipiae, diedo, arbores, tiores;

alterum autem eorum, in Quorum eura uegotia pastorum maxiine versaotur, koves

vaeeaeczue, oves et spes. Vicketur autem eoosentaneum daee genera stropdis «Ii-

seerni. 1'rius ^enus evidenter versibus 26—32 eontinetur, alterum ckuobus loeis

ckispersnm apparet, v. 23, 24 et v. 33—35. tjuae quickem res 8cdmit^ium eom-

movit (1. c. p. 60), ut vv. 33—35 post v. 24 transponvret. 8eck etiam vv. 23, 24

ad illo loeo alieni midi vickentur, «^uum nimis abrupte a montidus ack vaeeas tiat

transitus et in tlock. 0. verba «5 — ^o«ovri> ckesint. Vicketur enim poeta illa

stropda montium, aArorum pratorumljue ckvlorem exposuisse. Itayuo lortasse doe
mocko seribenckum kuerit!

x«! /Zoes «5 norx

^o«ovrt xc4 ovx xAe'4cmri>

a«4«v oilx Looeuüe x«4ov ^4a^-os x. r. 4.

1^) Hermaonum nvo reete ^bonum tit neseio izuick. eerte est« «eripsisse, locus

Oatulli carm. 80, 5 sl^lz. ckocet. I^ormnla neseio i^uick eerte est nulla inter-

punetione ckirimi potest. dlst enim sententia: leb veiss niedt, vas >Vakres an cker

8acde ist; i. v. n., ob ied riedti^ scdiiesse, ckas keedte Ketrvlken dabe; ob vodl

ckas Kerncdt riedti^ ist, ckass cku ete. 4'um poeta ipse ckubium tollit: 8ic eerte est,

«lamant Victoris ete. lckem cke kvrmula apuck ViiKilium iuckicaockum est.
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